
MANUAL DE INSTRUCCIONES

LIMPIADOR A VAPOR 1.050W
LH2316

Gracias por comprar este limpiador a vapor LarryHouse.
Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las instrucciones antes de su uso.
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INSTRUCCIONES DE USO
Lea atentamente estas instrucciones de uso antes de usar el aparato y guárdelas para futuras 
consultas.
Utilice el producto únicamente como se describe y para las aplicaciones especificadas. Si le en-
trega el producto a otra persona, asegúrese de entregarle también toda la documentación.

PRECAUCIONES
- Verifique si la tensión indicada en la base del aparato corresponde a la tensión de la red local 
antes de conectar el aparato.

- Este dispositivo no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacida-
des físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos 
que una persona responsable de su seguridad les haya dado supervisión o instrucciones sobre el 
uso del dispositivo.

- Los niños deben ser supervisados ​​para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

- No utilice el aparato cuando el cable de alimentación, el enchufe u otros componentes estén 
dañados.

- Asegúrese de que todas las piezas estén correctamente montadas antes de encender el apara-
to.

- Nunca toque el enchufe con los dedos u objetos mientras el aparato está funcionando.

- Siempre desenchufe el aparato después de usarlo.

- Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante o una persona 
cualificada.

- No haga funcionar esta unidad durante mucho tiempo, de lo contrario se dañarán las partes 
internas.

- No ponga la totalidad o partes del cuerpo en el agua.

- Apague el aparato y desconéctelo del suministro antes de cambiar los accesorios.



5Pág.

DESCRIPCIÓN DE PARTES
1. Salida de vapor
2. Entrada y depósito de agua
3. Válvula de seguridad
4. Bloqueo de seguridad infantil
5. Gatillo de vapor
6. Asa
7. Cable de alimentación con enchufe
8. Limpiacristales
9. Boquilla para tapicería
10. Funda para fibras
11. Embudo
12. Manguera de extensión
13. Vaso medidor
14. Boquilla angular
15. Boquilla de extensión
16. Cepillo redondo
17. Indicador de encendido (rojo)

18. Indicador de vapor (verde)

DATOS TÉCNICOS

Tiempo de calentamiento: 3-4 minutos

Voltaje/Frecuencia 220-2401, 50-60Hz

Tiempo de uso 8-10 minutos

Potencia nominal 900 -1050W

Caudal 25-28 g/min

Capacidad del depósito 
de agua 350ML

Presión 3.5 bar
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GUÍA DE INICIO RÁPIDO
Preparación de la limpiadora a vapor para su uso. 

1. Retire el aparato y los accesorios del embalaje.
2. Asegúrese de que todas las piezas estén presentes y no 
tienen daños.

Llenado del depósito de agua antes de su uso

1. Desenrosque el tapón de seguridad.

2. Coloque el embudo en la abertura.

3. Llene el vaso medidor con agua del grifo o agua destilada 
hasta la línea de medición, sin sobrepasarla.

4. Vierta el agua en el depósito.

5. Retire el embudo de la abertura.

6. Vuelva a enroscar firmemente la tapa de seguridad.

PRECAUCIÓN: 
Recomendamos no añadir más de 280 ml (9,46 oz) de 
agua, de lo contrario se desbordará.

CÓMO INSTALAR LOS ACCESORIOS
Colocación de boquillas y adaptadores

1. Seleccione el accesorio adecuado.

2. La boquilla curva y el cepillo redondo también se pueden 
colocar directamente en la salida de vapor.

3. Si es necesario, coloque primero la boquilla de chorro o la 
manguera de extensión.
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Boquilla de chorro, boquilla multiusos y manguera 
de extensión

1. Coloque la boquilla de chorro, la boquilla multiusos o la 
manguera de extensión en la salida de vapor.

2. La marca «l» de la boquilla/manguera debe coincidir con la 
marca «l» del aparato.

3. Gire la boquilla/manguera en la dirección de la flecha. En la 
posición final, la marca «l» de la boquilla/manguera apunta a la 
marca «II» del aparato. Para retirar la boquilla/manguera, gírela 
hasta la marca «l» y tire de ella para desconectarla de la salida 
de vapor.

Colocar el paño en la boquilla multiusos

1. Coloque el paño en la boquilla multiusos.

2. Instale la boquilla en el aparato como se describe en la 
sección.

Instalación del limpiaparabrisas en la boquilla multiusos

1. Retire el paño de la boquilla multiusos, si es necesario.

2. Coloque la boquilla multiusos en el limpiaparabrisas en ángulo, 
de manera que los dos enganches traseros encajen en las pesta-
ñas.

3. Empuje la boquilla multiusos hacia adelante, en la dirección de 
la flecha, hasta que el seguro del limpiaparabrisas encaje en su 
lugar.

4. Instale la boquilla en el aparato como se describe en la sec-
ción.

Para liberar el limpiaparabrisas, empuje el seguro hacia atrás y 
levante la boquilla multiuso para retirarla.
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
•	 Está prohibido dejar este producto en funcionamiento durante largos periodos de tiempo. Si se 

incumple esta especificación y provoca daños materiales o personales, la empresa no se hace 
responsable.

•	
•	 No lo utilice si no dispone de un circuito compatible. Consulte a un electricista antes de usarlo 

para comprobar si el circuito de su hogar cumple con las especificaciones. El incumplimiento 
de esta especificación puede provocar incendios, sobrecalentamiento, averías y otros peligros, 
con la consiguiente pérdida de vidas y daños materiales, lo cual no entra dentro de la respon-
sabilidad de la empresa.

•	
•	 No utilice alargadores, pararrayos, temporizadores, disyuntores ni conecte otros aparatos eléc-

tricos a la misma toma de corriente. El incumplimiento de este manual puede provocar peligros 
como incendios, sobrecalentamiento, averías, etc., con la consiguiente pérdida de vidas y 
daños materiales, lo cual no entra dentro de la responsabilidad de la empresa.

•	
•	 Cuando no esté utilizando la limpiadora de vapor, asegúrese de desenchufarla antes de mar-

charse. 
•	
•	 Al usar una limpiadora a vapor, no la coloque debajo de edredones, colchones ni cojines. 
•	
•	 Los niños y las personas mayores deben tener mucho cuidado al usarla. Debe estar acompa-

ñada por un adulto.
•	
•	 Mantenga el cable de alimentación de la limpiadora a vapor alejada de otros equipos o pasillos 

para evitar tropiezos.
•	
•	 La limpiadora a vapor solo debe usarse en entornos que cumplan con las instrucciones de 

este manual. Cualquier otro uso o lugar puede provocar incendios y descargas eléctricas. El 
incumplimiento de esta especificación, que podría resultar en lesiones o daños materiales, no 
es responsabilidad de nuestra empresa.

•	 No intente reparar, modificar ni desmontar este producto. El incumplimiento de estas especifi-
caciones, que provoque pérdidas humanas o materiales, no está cubierto por la responsabili-
dad de nuestra empresa.

•	
•	 Los accidentes, el uso indebido o las reparaciones realizadas por personas no autorizadas no 

están cubiertos por la responsabilidad de nuestra empresa.
•	
•	 Cualquier manipulación no autorizada o uso con fines comerciales de cualquier unidad no está 

cubierto por nuestra responsabilidad.
•	
•	 El desgaste normal de las piezas de desgaste no está cubierto por la responsabilidad de nues-

tra empresa.
•	
•	 Los daños causados ​​por el uso de la fuerza bruta o fuerzas externas no están cubiertos por la 

responsabilidad de nuestra empresa.
•	
•	 Los daños causados ​​por no seguir la guía del usuario, como la conexión a una fuente de 

alimentación inadecuada o el incumplimiento de las instrucciones, no están cubiertos por la 
responsabilidad de nuestra empresa.

•	
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•	 Los peligros y problemas ocultos causados ​​por la extracción no autorizada, total o parcial, del 
calentador no están cubiertos por la responsabilidad de nuestra empresa.

NOTA
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 
físicas o sensoriales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que sean supervisa-
dos o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su seguridad, los niños 
deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el aparato.

ATENCIÓN: 

“ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PARTE 
DE USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los 

desperdicios generales de casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo, 
depositándolos en un “punto limpio” para el reciclado de residuos eléctricos y electrónicos. La reco-
gida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléctricos en el momento de su elimina-
ción contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar el reciclado de estos residuos de 
forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para obtener más información sobre los puntos 
de recogida de residuos eléctricos y electrónicos para reciclado, póngase en contacto con su ayun-
tamiento, con el servicio de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento en el que 
adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
E.mail: web@mibricolaje.com
Made in China
Fabricado por: SWE CO., LTD


